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St	Jude	Catholic	Church	Ministries 
Ministerios	Iglesia	de	San	Judas 

Meetings	Info/Información	de	Reuniones 
 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 

RCIA  D. Sam Pellerito  (English) 

RCIA  (Español) 
 

Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. ChrisƟan & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge GuƟérrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       6:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlene & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Carlos López & Carmen CasƟllo 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úlƟmo domingo del mes 
 

Homebound EucharisƟc  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros EucarísƟcos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez (Español) 

 

     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 
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Lunes: Ez 1, 2-5, 24-28;  
Agosto 12 Sal 148, 1-2, 11-12ab, 
 12c-14a, 14bcd; Mt 17, 
 22-27 
 
Martes: Ez 2, 8—3, 4; Sal 118, 
Agosto 13 14, 24, 72, 103, 111, 
 131; Mt 18, 1-5, 10,  
 12-14  
  
Miércoles: Ez 9, 1-7; 10, 18-22; 
Agosto 14 Sal 112, 1-2, 3-4, 5-6; 
 Mt 18, 15-20 
  
Jueves: Apoc 11, 19; 12, 1-6, 
Agosto 15 10; Sal 44, 10bc, 11, 
 12ab, 16; 1 Cor 15,  
 20-27; Lc 1, 39-56 
 
Viernes: Ez 16, 1-15, 60, 63;  
Agosto 16 Is 12, 2-3, 4bcd. 5-6; 
 Mt 19, 3-12  
 
Sábado: Ez 18, 1-10, 13, 30-32; 
Agosto 17 Sal 50, 12-13, 14-15, 
 18-19; Mt 19, 13-15 
 
Domingo: Prv 9, 1-6; Sal 33, 2-3, 
Agosto 18 10-11, 12-13, 14-15;  
 Ef 5, 15-20; Jn 6, 51-58 

Monday:   Ez 1:2-5, 24-28c;  
Aug. 12 Ps 148:1-2, 11-12, 
 13, 14; Mt 17:22-27 
 
Tuesday: Ez 2:8—3:4;  
Aug. 13 Ps 119:14, 24, 72, 
 103, 111, 131;  
 Mt 18:1-5, 10, 12-14  
  
Wednesday: Ez 9:1-7, 10:18-22; 
Aug. 14 Ps 113:1-2, 3-4, 5-6; 
 Mt 18:15-20 
  
Thursday: Rv 11:19a; 12:1-6a, 
Aug. 15 10ab; Ps 45:10, 11, 
 12, 16;  
 1 Cor 15:20-27;  
 Lk 1:39-56 
 
Friday: Ez 16:1-15, 60, 63;  
Aug. 16 Is 12:2-3, 4bcd, 5-6; 
 Mt 19:3-12  
 
Saturday:  Ez 18:1-10, 13b,  
Aug. 17 30-32; Ps 51:12-13, 
 14-15, 18-19;  
 Mt 19:13-15 
 
Sunday: Prv 9:1-6; Ps 34:2-3, 
Aug. 18 4-5, 6-7;  
 Eph 5:15-20;  
 Jn 6:51-58 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa 
Aug. 12 7:30 a.m. † Dale Brandy 

Aug. 13 7:30 a.m. † Dave & Earl Gibson  

Aug. 14 7:30 a.m. † Anna, Walter & Kevin Thompson 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Aug. 15 7:30 a.m. † Deb Hasbargen 

Aug. 16 7:30 a.m. † Joni Schiavo  

Aug. 17 7:30 p.m. † Evangeline Quindoy  

 4:00 p.m. † Sonia Velázquez  

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Aug. 18 7:30 a.m. † Stephanie Consbruck  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. † Santos Carrillo  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m  For the Intentions of our Parishioners 

 

Rev. Jiobani BaƟsta, Pastor                        
          pjbaƟsta@stjudesarasota.org 

Rev. Victor Caviedes, Parrochial Vicar     
          frvictor@stjudesarasota.org 
Rev. ChrisƟan Chami, Parrochial Vicar    
          frchami@stjudesarsasota.org 
Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 
Deacon Sam Pellerito                              
          Pelleritosamuel@gmail.com 
Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

Clergy 



Nineteenth Sunday in Ordinary Time 

August 11, 2024 
1 Kings 19:4-8; Ephesians 4:30—5:2; John 6:41-51 

Psalm 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 

Dear Brothers and Sisters, 

 

The Evangelist John introduces us, today, to the very core of 
our faith in the Eucharist. Jesus presents himself as the Bread 
of Life. For the Israelites, manna was the bread that God sent 
from heaven to sustain them in the desert and help them 
survive unƟl they reached the promised land. Therefore, 
when Jesus says to them, "I am the Bread of Life  
(I AM = GOD)," it will remind them of the name that God 
revealed to Moses. This means that the divine nature of Jesus, 
clearly expressed in bread as sustenance, is to be SPIRITUAL 
NOURISHMENT for the journey of life, unƟl reaching the 
promised land (Heaven). Therefore, our spiritual life without 
this nourishment becomes a body walking through life weak 
and exposed to the death of the spirit in its human reality. 
Jesus as the BREAD OF LIFE nourishes us to the point of not 
only strengthening us, but also giving full meaning to our 
existence; nourishment that transcends our physical life to 
lead us to the eternal. May we receive it today with the 
secure faith that Jesus comes to you to not let you die, but 
rather to live eternally. 

God blesses each one of you. 

 

                                                   Fr. Jiobani Batista, Pastor  
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Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario 

11 de agosto del 2024 
1 Reyes 19:4-8; Efesios 4:30—5:2; Juan 6:41-51 

Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 

Queridos Hermanos y Hermanas, 

 

El Evangelista Juan nos introduce hoy en lo más central de 
nuestra fe en la Eucarisơa. Jesús se presenta como el Pan de 
Vida. Para los israelitas el Maná era el pan que Dios envió 
desde el cielo para que pudieran alimentarse en el desierto y 
poder sobrevivir hasta llegar a la Ɵerra promeƟda. Por eso 
cuando Jesús les dice: Yo soy el Pan de Vida (YO SOY = DIOS) 
les recordará el nombre que Dios reveló a Moisés. Esto 
significa que la naturaleza divina de Jesús, expresada 
claramente en el pan como alimento, es ser ALIMENTO 
ESPIRITUAL, para el camino de la vida hasta llegar a la Ɵerra 
promeƟda (El cielo). Por lo tanto, nuestra vida espiritual sin 
ese alimento se convierte en un cuerpo que camina por la 
vida débil y expuesto a la muerte del espíritu en su realidad 
humana. Jesús como PAN DE VIDA, nos nutre al punto de no 
solo fortalecernos, sino también de dar senƟdo pleno a 
nuestro exisƟr.  Alimento que transciende nuestra vida İsica 
para llevarnos a la eterna. Que hoy lo recibamos con la fe 
segura de que Jesús llega a Ɵ para no dejarte morir, más  
bien para vivir eternamente. 

Dios les bendice a cada uno. 

 

                             P. Jiobani Batista, Párroco  

Décimo Nono  Domingo do Tempo Comum 

11  de agosto, 2024 

1 Reis 19:4-8; Efésios 4:30—5:2; João 6:41-51 
Salmos  34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 

 
Queridos Irmãos e Irmãs, 

O Evangelista João nos introduz hoje ao cerne da nossa fé na EucarisƟa. Jesus se apresenta como o Pão da Vida. Para os israelitas, 
o maná era o pão que Deus enviou do céu para sustentá-los no deserto e ajudá-los a sobreviver até chegarem à terra promeƟda. 
Portanto, quando Jesus lhes diz: "Eu sou o Pão da Vida (EU SOU = DEUS)", isso lhes lembrará o nome que Deus revelou a Moisés. 
Isso significa que a natureza divina de Jesus, claramente expressa no pão como sustento, é ser ALIMENTO ESPIRITUAL para a 
jornada da vida até alcançar a terra promeƟda (o Céu). Portanto, nossa vida espiritual sem esse alimento se torna um corpo que 
caminha pela vida fraco e exposto à morte do espírito em sua realidade humana. Jesus, como PÃO DA VIDA, nos nutre a ponto de 
não apenas nos fortalecer, mas também de dar pleno senƟdo à nossa existência. Alimento que transcende nossa vida İsica para 
nos levar à eternidade. Que o recebamos hoje com a fé segura de que Jesus vem a você para não deixá-lo morrer, mas sim para 
viver eternamente. 

Que Deus abençoe a cada um de vocês 

 

                                                       Fr. Jiobani Batista, Pároco 



Please join us to pray the  
Miraculous Medal  

Novena  
every Saturday  

aŌer the 7:30 a.m. Mass. 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT  leave the Church  
right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 
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Pope Francis Prayer Intentions 
August 2024 

 

   “During the month of August, Catholics are asked to 
pray that poliƟcal leaders “be at the service of their own 
people” and also that they work for the common good, 

integral human development, and take care of those who 
have lost their jobs. 

 

Intenciones de Oración  
del Papa Francisco  

Agosto 2024 
 

“Durante el mes de agosto, se pide a los católicos orar para 
que los líderes políƟcos “estén al servicio de su propio 
pueblo” y también que trabajen por el bien común, el 

desarrollo humano integral y cuiden de aquellos que han 
perdido sus empleos. 

Our families, parish family and friends who are in need of 
prayers: 
 

Nuestras familias, familiares y  amigos parroquiales que 
necesitan oraciones: 
 
 Verónica Sánchez, NaƟvidad Moya, Katrina HewiƩ, 
Carmen Kocsis, Ana María Valcarcel, Esther López, Nancy 
NighƟngale, Reinhardt Lind, Tiger Lily Cote, Rafael E. 
Tristan Garay, Esmeralda García, Jim Weir, Meg Caraher, 
Shelby Decker, Emmanuel Moya, IveƩe Parsons, Nafis A. 
Cabrera Hurtado, Michael McLaren, Antony Pasquale , Jean 
Paul Arnosi, Barbara Fealy, Frank Schiavo, Lordito Calijan, 
Ana María Badua, Dorothy Jacobs & Aida Cabo. 

Pray for…   Recen por... 

 ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT / 
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO  

EVERY THURSDAY  from 8 am  
through Friday at 7 pm 

TODOS LOS JUEVES de 8 am  
hasta el Viernes a las 7 pm 

      Gift	Bearers 
Those who have offered Mass 
intentions for Saturdays,	4:00	p.m. 
and Sundays,	10:30	a.m. Mass, are 
invited to bring the offertory gifts. 

Please approach an Usher before	Mass	for arrangements. 

Image from Pixabay  



 

Recuerden a Nuestros Difuntos 

 

Remember Our Faithful Departed 
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The	little-known	origin	story	of	the	
monstrance	used	at	the	 

National	Eucharistic	Congress 

CV NEWS FEED // The four-foot-tall ornate 
monstrance used to expose the Eucharist at 
the National Eucharistic Congress last week 
reportedly has a little-known origin story 
rooted in Mexico and another Eucharistic 
procession that occurred in the Archdiocese of 
Los Angeles in 2023. 

According to Angelus News, the Archdiocese’s newspaper, the 
organizers of the Congress originally saw Archbishop José 
Gomez use the same model of the 20-pound monstrance 
during a March 2023 Eucharistic procession in San Gabriel, 
California. 

When the organizers decided that the Congress should use a 
replica of the archdiocesan monstrance, they were directed to 
Fr. Miguel Angel Ruiz, a Los Angeles priest with roots in 
Guadalajara, Mexico.  

Fr. Ruiz said he owns the same monstrance, which was the 
exact one he used to pray before at a convent in Guadalajara 
that he often visited as a seminarian. When he was ordained a 
priest in 2019, the sisters at the convent bought the 
monstrance and gifted it to him. 

The monstrance was made by a liturgical store in Guadalajara, 
to which Fr. Ruiz directed the organizers to order a replica. 

Angelus News reported that the monstrance was rush-ordered, 
as Pope Francis had agreed to bless it at the Vatican only a few 
weeks later.  

From Guadalajara to Tijuana, then to San Diego and 
Washington, D.C., the monstrance made it in time and headed 
across the Atlantic Ocean in June 2023 with Bishop Cozzens and 
a Congress delegation to meet the pope for his blessing. 

When Bishop Cozzens prayed before the Eucharist in front of 
thousands in Indianapolis’ Lucas Oil Stadium on the opening 
night of the Congress, he quoted an exhortation given to the 
organizers by Pope Francis the same day he blessed the 
monstrance. 

“In the Eucharist, we encounter the one who gave everything 
for us, Who sacrificed Himself in order to give us life, who loved 
us to the end,” Pope Francis said at the time. “We become 
credible witnesses to the joy and transforming beauty of the 
gospel, only when we recognize that the love we celebrate in 
this Sacrament cannot be kept to ourselves but demands to be 
shared with all.”  

La	historia	del	origen	poco	conocido	de	
la	Custodia	utilizada	en	el	Congreso	

Eucarístico	Nacional 
 

NOTICIAS DE CV // La custodia ornamentada 
de cuatro pies de alto uƟlizada para exponer la 
Eucarisơa en el Congreso EucarísƟco Nacional 
la semana pasada supuestamente Ɵene una 
historia de origen poco conocida que Ɵene sus 
raíces en México y en otra procesión 

eucarísƟca que tuvo lugar en la Arquidiócesis de Los Ángeles en 
2023. 
Según Angelus News, el periódico de la Arquidiócesis, los 
organizadores del Congreso originalmente vieron al Arzobispo 
José Gómez usar el mismo modelo de la custodia de 20 libras 
durante una procesión eucarísƟca en marzo de 2023 en San 
Gabriel, California. 
Cuando los organizadores decidieron que el Congreso debería 
usar una réplica de la custodia arquidiocesana, fueron dirigidos 
al P. Miguel Ángel Ruiz, un sacerdote de Los Ángeles con raíces 
en Guadalajara, México.  
P. Ruiz dijo que posee la misma custodia, que era exactamente 
la que usaba para rezar antes en un convento en Guadalajara 
que visitaba a menudo como seminarista. Cuando fue ordenado 
sacerdote en 2019, las hermanas del convento compraron la 
custodia y se la regalaron. 
La custodia fue hecha por una Ɵenda litúrgica en Guadalajara, a 
la que el P. Ruiz dirigió a los organizadores para que encargaran 
una réplica. 
Angelus News informó que la custodia fue ordenada con 
urgencia, ya que el Papa Francisco había acordado bendecirla 
en el VaƟcano solo unas semanas después. 
Desde Guadalajara a Tijuana, luego a San Diego y Washington, 
D.C., la custodia llegó a Ɵempo y se dirigió a través del Océano 
AtlánƟco en junio de 2023 con el obispo Cozzens y una 
delegación del Congreso para reunirse con el Papa para su 
bendición.  
Cuando el obispo Cozzens rezó ante la Eucarisơa frente a miles 
de personas en el Lucas Oil Stadium de Indianápolis en la noche 
de apertura del Congreso, citó una exhortación dada a los 
organizadores por el Papa Francisco el mismo día que bendijo la 
custodia. 
“En la Eucarisơa, encontramos a Aquel que dio todo por 
nosotros, que se sacrificó para darnos vida, que nos amó hasta 
el final”, dijo el Papa Francisco en ese momento. “Nos 
converƟmos en tesƟgos creíbles de la alegría y la belleza 
transformadora del Evangelio, solo cuando reconocemos que el 
amor que celebramos en este Sacramento no puede guardarse 
para nosotros mismos, sino que exige ser comparƟdo con 
todos”. 
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Offertory collection for/ 
La colecta del fin de semana del: 

 
                    

                Aug. 4th           $29,431.50 
 

Thank you for your donation!  
¡Gracias por su donación! 

Needed to meet goal:  $52,765.96 

St. Jude 
Catholic Faith Appeal Activities 

            50/50 Raffle 
                

 

   Aug. 4th      Charlie Schenck  
                  Total Amount Received  $55 

                           

Thank you for your support!  
¡Gracias por su apoyo! 

Received as of  
8-4-24 

Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Weekly Report/Reporte Semanal: July 22 through July 28, 2024 

Individuals Served: 590 Individuos Servidos: 

Households Served: 263 Familias Servidas: 

Items needed:   
Cereal, peanut buƩer, jelly, 
white rice, canned meals & 
beans, spagheƫ, baby food/
formula, diapers. 

Arơculos necesitados: 
Ceral, mantequilla de maní,  jalea, 
arroz blanco, comidas enlatada, 
frijoles, pasta, comida y formula para  
infantes, pañales. 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o arƟculos  
abiertos  

o expirados. We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 
Located behind Church building / Localizado detrás del edificio de la Iglesia 

 Monthly	Food	Pantry	Report 
JULY	2024 

Total Individuals Served:  1,041 

Total Household Served:  2,637 



 

You are invited to participate in  
Theology on Tap 2024 

NEW LOCATION!    

Young adults in their 20s & 30s are 

invited to attend this event on 

Thursday, Aug. 15th at 7:00 p.m. 
at the Big Top Brewery and Restaurant, 3045 Fruitville 

Rd. in Sarasota. Join us for presentations and discussions 

about the Catholic Faith.  Speaker will be Mr. Jim Gontis, 

Director, Evangelization at the Diocese of Venice. Jim will 

discuss the “Four Marian Dogmas: Mother of God, 

Perpetual Virginity, Immaculate Conception, 

Assumption” . For any questions, please email Jim Gontis 

at gontis@dioceseofvenice.org. 

La Santa Misa, oficiada por el Padre Celestino Gutiérrez, es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores para su transmisión. 7 

Train up a child in the way he should go; even when he 
is old he will not depart from it. ~ Proverbs 22:6  

Wishing our students and 
teachers an amazing new 
school year. Please watch 
for School Buses on the 
road. Be safe! 

Deseando a nuestros  
estudiantes y maestros  
un grandioso año escolar. 
Por favor esté atento de los 
autobuses escolares en la 
carretera. ¡Esten seguros! 

St Jude Youth Group 
Raffle Winners - Aug. 3, 2024 

1st Prize Maria Resendiz 

2nd Prize Rafael Ortega 

3rd Prize Rosa Gomez 

CongratulaƟons to the Winners 
Felicidades a los Ganadores 


